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Mamnusosceka 1.B.
Pisnencoruil 0eporcasruli 2yMaHImapHull yHigepcumem

BEPBAJIIBALIA KOHOENTY 3EMJIA
B AHIVIIMCBEKIN TA YKPAIHCBHKIN MOBAX

Anorania. CTtaTrTa DpucBsYeHA BU3HAYEHHIO TEPMIHA «KOHIIEIIT» K
OCHOBHOI OJMHHII CYyYaCHUX JIHTBICTUYHUX JOCIIIKEHb. TaKkox BUIBIEHO
CIIIJIBHI Ta BIAMIHHI O0COOJHMBOCTI BepOasidaifll KOHIEITY 3eMJisl B
QHIJIIHACHKIA Ta YKpPalHChKIM MOBaX, ajKe BHUHSATKOBICTHL (ppas3eosIorii
IIOJIATae B  HASBHOCTI  0e3eKBIBAJIEHTHHX  CJIOBOCIIOJIYY€Hb,  IIO
BLOOOpAaKaloTh HAIIOHAJBHO-CIEI(IYHI Ta COIIOKYJILTYPHI SIBHUIIA
JIOCJIIJT?KYBAHUX JIIHTBOKYJIBTYP.

Karo4doBi cioBa: xoHIENIT, IUCKypC, dpaseosioris, JIHTBOKYJILTYpPA,
MEHTaJILHICTb.

Summary. The article deals with the defining the term "concept" as
the main unit of modern linguistic research. It also identifies common and
distinctive features of verbalizing the concept of earth in English and
Ukrainian languages, as the uniqueness of phraseology lies in the presence
of non-equivalent word combinations that reflect national-specific and
socio-cultural phenomena of the researched linguistic cultures.

Key words: concept, discourse, phraseology, linguistic culture,
mentality.
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Hunil HafiakTyaapHINIMMA JIHTBICTUYHAME JOCJIIIKEHHIMHA € Ti, II10
rnmepeadavaTh BUBYEHHS I[IOHATTSA (KOHIIEITY», SAKHM € OIHHM 3
HaMNITIKABIIIINX 0COOJIMBOCTEH CyYacHOI0 MOBO3HABCTBA Ta IPUBEPTAE yBATY
eKCIIePTIB y PIZHUX HAYKOBMUX TajIy3dX, TAKHM UYHHOM, POOHTHL HOTO
MIKIUCIHUILIIHAPHIM (peHOMEHOM IJIsI HayKOoBOro auckypcy. Ha cyuacaomy
eTaml JaHe IIOHATTS PO3IJVISAAAaeThCs TA 3aCTOCOBYETHCSA y TAKMX HayKax:
JILH2BOKYIbMypo.sio2isa (oe aapoM KOHIIEIITY € ITIHHICHUN KOMIIOHEHT, SIKHH
JEeKUTh B OCHOBl KYJBTYPH), RCUXosiiHe8icmuka (Oe HacaMIiepesn
PO3TJIAIAETHCS 1HAUBIAYaJIbHEe HAUAJIO Y KOHIIENT], a caMe JOCBIJ JIIOINHH,
emoInii, ocobmerl acomaini) i kKoeHimusHa cemarmuka (y SKIH aKIeHT
pPO0JIATh, HA MEHTAJIBHIN CyTHOCT1 KouIerTy). IlosgBa HoBOro HayKOBOTO
HAOpsAMYy, a OT:Ke (PeHOMEHY «KOHIIeIITY», HaOyja 1HTeHCHUBHOTO PO3BUTKY
CBOTOIHI, IIPOTE JI0C1 He Mae OJHO3HAYHOI'O0 TPAKTYBaHHS IIHOI0 TEPMIHY.
3rigHo 3 pi3HUMHU AePIHINAMUA KOHUenm — Iie OJUHUIT MHCJIEHHS, IO
BOJIOJTI€ CKJIAHOIO, ITLJIICHOIO CTPYKTYPOIO, siKa BloOpaskae 3HAHHS IIPO CBIT,
10 KOHCTPYIOIOTHCSI CBIIOMICTIO 1 BepOaJIi3yloThCSA 3a JIOIOMOIOI0 MOBH
(bapanmes, 2006, c. 4); koHuenm dopMye MOBHUII 00pa3 CBITY IIEBHOTO
"Hapony (lamumceka, 2011, c. 75); koHuenm — o0’ eqHAHHSI MEHTAJIBHUX 1
ICUXIYHUX PECYPClB HAIIOI CBIIOMOCTI, TUX 1HQPOPMAIHHUX CTPYKTYP, IO
B1IOOpAaKaioTh 3HAHHSA Ta JOCBLI JIIOIUHHA.

KonienT — 11e OaraTtorpaHHe KyJBTYPHO 3HAUYyIlle yTBOPEHHS B
KOJIEKTUBHIN CB1OJOMOCTL II€BHOI MOBHOI CIIIJIBHOTH, SIK€ OTPHUMY€E MOBHE
BHUPAsKEeHHs 4depe3 3aco0M MOBH, 30KpeMa udepe3 Ppas3eosorivyHl OJMHMUIIL.
@Opas3eosoTi3MH € HaA3BUYANHO POSIMHPEHHMU 34 CBOEID CEMAHTHKOMIO 1
TICHO IIOB’sI3aH1 3 KYJIBTYPOIO Ta CI0COOOM MucIeHHsS Hapony. Opaseosioris
— IIe «I3epKaJjio, B AKOMY JIHTBOKYJILTYPHE CYCIILJIBCTBO 1JIEHTU(PIKYE CBOE
HamloHagabHe camoycBimomiieHHs» (I'ammuacbra, 2011, ¢.72). Ixmmmm
cJIOBAMH, Ie CKapPOHUILI Hapody, Moro 3J00yTOK, AKMUI BUCBITJIIOE OaraThit
MaTeplayl Ipo HMOoro 1cToplio, 3BHYAl, TpaguIii, oOpsmu, lmeasw, Mpii,
CIIOJIIBAHHS, TOOTO BUpaKae HAPOIHY MYIPICTh.

JleTanbHe BUMBYEHHS (ppas3eosiorii I03BOJIMJIO BHUABUTU HOBITHI
IOTJVISAAW BUEHUX Ha IIPUPOAY IMX MoBHUX omumuuIlh. H. XoMma BBaskae, 110
dpaseosioriss KOKHOTO HApPOAy BHpaKae HOro MeHTaJbHICTh, 00Pa3HICTh 1
CIIOCIO MHCJIEHHsI, a TOMY BOHA XapaKTepPHU3yeThCA 3HAYHOI CTAOlIBHICTIO.
Jocmaouuilg aHagidye YKpPaiHChbKl IMIPHCIIB’SA, OPHUKA3KH Ta POOUTH
BHCHOBOK, III0 CJIOBHUK YKPAITHChKHX (ppa3eosori3aMiB He JIHIIe OaraTuii, aje
# pisuomamiTHuit (Xoma, 2011, c. 411 - 413). Ha aymxy JI. CaBuenko,
(bpaseosoris — 11e BIOAOMTOK KAPTHUH pPEaJIbHOCTI, Yy SKIH MICTATHCSI
(bparmMeHTH KyJIBTYPH, 1CTOPII, eTHOrpadili, IICUX0JI0T1i, CBITOTJISLY, PEJIIri,
MEHTAJITeTy, BIATBOPIOETHCA HAIIOHAJLHUI XapakTep Hapody, Iie
CBOEPIOIHUI 3Pas30K pPeTeIbHOI0 Ta IHUJIBHOIO KOJAYBaHHS MOr0 JIYXOBHOI
kyabTypu (CaBuenko, 2013, c. 522).

O. IloTebHs cTOAB O1JI BUTOKIB 1CTOPHYHOI (ppaseosorii, TAK0MkK HOT0
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Ha3MBAIOTh «IIpeATevei0 YKPailHChKOI (ppas3eosiorii» dyepes HMOro peTesIbHII
m1I0lp MOBHHMX OOUHHIH JJISI CBOIX JIOCJILIMKEeHb, 1X IVIMOOKHMHM aHAaJIi3 Ta
IparHeHHs <«IOSCHUTU BCe HeIlosicHeHe». BlH poarismas MOBHI SBHIA
VEpalHChKOI MOBH B IIMMPOKOMY KOHTEKCTl KYJIbTYPH, AYXOBHOI'O KHTTS
Hapony (3Bmuai, moBip'd, oopsmu). Opasorsipua koHiemns O. IloredHi e
BIATBOPEHHAM HMOT0 IIOTJISIIB HA MOBOTBOPYICTH €THOCY y B3a€MO3B SI3KY 3
KYJBTYPOIO Ta IICHXOJIOTIE. JrigHO 3 JOCHIIKeHHSMH MOBO3HABIIA,
ycTajleHa OWHUIlI HAIlOBHEHa He a0CTPaKTHO-1AeaIICTUYHHM 3MICTOM, a
1ICTOPUYHOIO KOHKPETHUKOIO, AKa € 3yMOBJIeHA icTopleio Haponay. Iliarpyuaram
JTaHOI KOHIIEIIIIll € CTBOPEHHS 00pa3y Ha OCHOBI CIIOCTEPEIKeHb, IKe BUCHUH
Ha3WBae CIeIpIIYHIM «3TyIeHHaM ayMEm» ([lenucior, 2015, ¢.64) .

Ha nymry M. #yiikoBoi, ToJI0BHOIO PHCO0 (ppas3eosIoriaHol CHCTEMU €
AHTPOMNOIIEHTPUYHICTD, III0 BUSBJISAETHCA y BUOIPKOBIM HOMIHAINI, TOOTO
MOBHA CHOLIBHOTA OXOIJIIOE Ta BepOasidye T1 cdepu OISIBHOCTI Ta
HaBKOJIAIITHLOI'O CEPEeIOBUIIA, 110 € HAMBAMKJINBIIINMA y CBIT1 IJIS JIIOIUHNI
(WRytikosa, 2007, c.7). Takmm ymHOM, KJIIOYOBUM 1 HAIBAKJIUBUM
KOHIIEIITOM JIJII PO3YMIHHS Ta BUBUEHHS KYJILTYPH € KOHIIEIIT 3eMJIA.

Mera crarTi — T@OpoaHaJNI3yBaTH MOBHI 3aco0H, CMUCJIOBE
HABAHTAKEHHS SK O0COOJIMBOCTI BepOasisalflli  KOHIEITY 3eMJis Y
(ppas3eoorIYHIX OOUHUIEX YKPAIHCHKOI Ta aHIJIINCHKOI MOBaX.

AxTyanpHicTh 00paHOl TeMu € 0e€33aIepedHO0, OCKLIbKH
(paseosoriamu  30epiraloTb y MOB1 KYJBTYPHY IJ€HTUYHICTH HAPOMIY.
3HauyIIcTh POOOTH IIOJIATA€ B TOMY, IO Ii Pe3yJIbTATH JO3BOJISIOTH
chopMyJIIOBATH BHCHOBKHM IIPO CTAHOBJEHHS JAaHOIO KOHIIEITY, IIPO
crrerudiky ii perrpesenTaini B MoBl. 3HAHHS 0COOJIMBOCTEI BepbOaJIisariii Ta
meperaany QpaseosoriYHUX OJUHHUIIL A€ MOKJINBICTD 3OIMCHIOBATH
aIeKBATHUI IepeKJan I 30epeskeHHsI eTHOCHeIM@PIKH M CMICJIOBOTO
HaBaHTAKEHHS BUPa3y.

Dpas3eosOTIUYHI OJUHHUIN YKPAIHChKOI MOBH 3 KOMIIOHEHTOM 3eMJlS Y
HaImny Kiaacupikaili MamoTh, SK 1 II0JI0HOCTI, TaK 1 BIIMIHHOCTI 3
dpaseosoriamamMu aHIJIHACHKOI MOBH. B yKpalHCBKINT MOB1 (ppas3eosIorivHl
TeMATUYHl TPyId 3 KOMIIOHEHTOM 3eMJis O3HAYalTh MICIe BIYHOTO
CIIOUMHKY (1excamu 8 3eMJil; NOKPUMUCS 3eMJel0;, NnaxHe 3eMJielo),
0araTcTBO Ta MOCTATOK (300posuil sk 800a, a bacamuil Ax 3emMas, 6aAmMvKo
docmamky — npaus, Mamu — 3eMJsS ), CXOBOK (xou Kpisb 3eMJiio
nposaAuMUCS — Y KOroch BUHHKAE OAMKaAHHS SKOMOI'a IIBHIIIE 3BIIKHCH
SHUKHYTH; NPABOU 8 3eMJII0 He 3aPUEUL), 8 TAKOMK 1HTePIPETYETHCI SIK MaTH-
rOAYBAJILHUIIA (3eMJ18 — HAQULA MAMU, BCLX 200Y€; YWOPHA 3eMJLs, A 0L X710
pooumv). B aurmiiceKlii MoBl1 cJjioBO land MOKHA HaA3BATH HANIIHPIIIHM
IOPIBHSIHO 3 1HIIIUMHU CJIOBAMH, K1 BUPAKAIOTh P13HI HOHATTS 3€MJI1, a caMe
JIaHe CJI0BO MA€ TaKl SHAUCHHS: (CYLULQ», (CYXI NPOCIMOPU 3eMJIL», «0O0pobieHa
3eMJIAN, CKPATHAY, «Mmepumopisa)n, «Kpai» , «Cclabcbka micuesicmov». Taxomx
CJIOBO eqrth 3a3BUYail BUKOPMCTOBYETHCSI y 3HAUEHHI (3eMHA KYJsa» a0o
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(N0BepPXHs 3eMJi», ground — y 3HAYEHHI «IDYHmM», a CJIOBO soil 1 country B
Cy4YacHIH aHIJIHICHbKIHA MOB1 BXKHBAIOTHCA HA MO3HAYEHHS «OQMbKIBULUHUN,
Hanpuriaan foreign soil, unknown soil, native soil, mothercountry. B
VEPATHCHKIA MOB1 3€MJISI TAKOK TJIYMAUYUTHCS AK OAThbKIBIIHHA (Ma 3eMJs
MUSIQ, 0e MAMU POOUNQA, PIOHA 3eMAULS L YCl CHI cHumbes). OcobImBy yBary
HeOoOX1OHO IIPHUILINTH TAKOMY 3HAUYeHHIO cJoBa land Sk «3emesibHe
YMPUMAHHAY, (BOJIOOLHHAY, SIKE BIKUBAETHCSI B HACTYIIHHX CIIOJIYYCHHSX:
divide the land — posmomia 3em; to inherit land — ycnagkyBaHHS 3€MJIL;
loss of land — BTpara 3emul; land bank — 3emenbHUI O0aHK YK 3eMeJIbHUMI
doum; land tax — 3emenbuuiit mogaTok; landholdership — 3eMJI€BOJIOMIHHS;
landed property — 3emesIbHA BJIACHICTb.

Crifixl BUpas3u 3 KOMIIOHEHTOM 3eMJi4 B MOBAx PO3MOILIEH] Ha
dpaseosioriuay TeMaTUUYHY IIATPYIY «BCECBIT» Ta «IOIWUHA», cepel SAKUX
HaMOLIbIIIe 3yCTPIYaIOThCSI Ti, III0 HO3HAYAKOTh MIAJILHICTE JroguHu. Ha
BIAMIHY Bl AHIJIIHACHBKOI MOBHM, JesdKl 3 YKpalHCBKMX BICJIOBIB
XapaKTepU3yIoTh K eMOI[IMHUNA CTAaH JIIOJUHI, COIaJIbHII CTAaTyC TA PUCH
XapakTepy, TaKk ¥ 1HTeJeKTyaJIbHI 0co0JTMBOCTI, 30BHIMHICTh. Hanpukmas,
JIJISI OIMCY 30BHIITHBOTO BUTJIALY JIIOJUHN BUKOPHCTOBYETHCSI PPa3e0JI0ri3M
He 6auumu 3emJil, a JIJIS OI[IHKK PO3YMOBUX 3I10HOCTEH BUKOPUCTOBYIOTH
dpaseosoriamu  empauamu 3emsil0 3-ni0 Hie — BTpadaTH 3JaTHICTH
PO3YMITHCS B TOMY, III0 BIIOYBA€ETHCS; 3apUSAMIU MAJIAHM Y 3eMJ110 — TYOUTH
cBoi 3miouocti. Ilomo xapaxTepy JOOUHN, AK HOPHUKJIAL MOKHA HaBECTH
paseosoriamu e 810 Upoeo c8imy — BIOUyKeHA Bl PeaIbHOI0 SKHTTS;
bauumu Ha mpu APUUHU IO 3emJielo — OyTHU IPOHUKINBUM, [ike nothing on
earth — nysxe nuBHUM; of the earth — seMmHUA, mpuseMIeHuit; to be on another
planet — Oytm He Bixm cBiTy 1b0oro; out of this world — He3emHwuMii,
npuroJioMnuIuBuit). Ha comanbHuil craTyc BKa3yloTh (ppas3eosioridaMu ClJib
3eMJil — BaKJINB1, He3aMIHHI JIIOOU, HalBaKJJINBIIIA YACTHHA CYCIIL/ILCTBA;
a child of the soil — mpaiboBHUTA JIOAUHA, sTKa 00p00JIsge 3emurio. KEmorniiami
CTaH JIOOUHMU XapaKTepU3yoTh TaKl OJUHUIN: eumamiu Mixc HeboM 1
3emyiel0 — MPIATH, XBHJIIOBATUCI;, 68MPauamiu IPyHm niod HO2AMU —
ImepecTaBUTH OyTH BIEBHEHUM y CBOIX cuiax; be dashed to the ground —
3a3HaTU HeBayYl, po30UTHCA (3a3BUYAN TOBOPATH PO HAIII).

Jliss  XapaKTepuCTUKH  JTISJIBHOCTI  JIIOOWHU  OyJa0  3HANIEeHO
dpaseosioriamu, OLIBLIICTE 3 SAKUX II03HAYAIOTH KOHKPETH1 Mii JIIOAWHH,
HAIIPUKJIAL MONMami 3emJjio — OyTU KHUBUM, KUTHU, MIPAMU 3EMJII0 —
XOOUTH 0e3 maiIa; nadamu 3 Heba Ha 3eMJi0 — 3HeHaIlbKa 3'IBUTUCST; g0 {0
earth — cxXoBaTucCh, IIOJOPO:KyBaTu; hug the ground - mpulIacru,
IPUTHCHYTUCS OO0 3eMJl. Takok Mesaxl BUpas3u BKA3ylOTh Ha Pe3ysabTaT i
(wykxamu eimpy 6 nosii — IIPO MapHl HOIIYKH; recover lost ground —

IOBEPHYTH BTpPaUveHy IIepeBary; 3pPIi8HAMU 13 3eMJel0 — 3IpyHHyBaTH
IIOBHICTIO; 3MIUWAMU 13 3eMJ1€I0 — KOPCTOKO PO3MPABUTHCI 3 KUM-HeOyIb,
OPUHU3UTH KOTOCh; run into the ground — mepecTapaTucs, IeperHyTH
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MAJIKY); TEMII CKOEHHS 11 (3eMJ110 pue — PO3BUBAE KUILYdy MISJIBLHICTE, break
new ground — IOYMHATH HOBY cupasy; bring to the ground — moraacTu
KiHellb; to earth up — BIOKPUTH, TOCIIOUTH);, CKJIASHICTHL 1 CIIOci0o i
(nepesepHymu 8ecv cgim — 3pOOUTH IIOCH HEMOIKJIUBE; 3POULY8AMU NOMOM
3eMJ110 — BAYKKO IIPAINIOBATH, 3aTpavyaTH YUMAaJIO 3yCHJb, YCLM CE8IMOM —
CITLJIBHO, KOJIEKTHBHO; work yourself into the ground — mpaimoBaTh 10
HECTSIMH, IIPAIIOBATH HAJITO BaKKO; lo go to the ends of the earth for —
IPUKJIACTA 0AraTo 3yCHJIb, 1100 3POOUTH UM JOIIOMOITH KOMYCH).

[Io6 oxapaxTepu3yBaTH OISAILHICTE Y KOJIEKTHB1, MOKHA BUKOPUCTATH
HACTYIIHI (ppas3eosIoriaMu, 1o II03HaYA0Th: COLILHY J1AJIbHICTE (Ynacmu Ha
000puli IDYHM — 3HANTH XOPOIINX, BIDHUX IIOCILI0BHUKIB, common ground
— CIIIbHA CIIpaBa, CIILIbHI IHTepecH, CIILIbHA MOBA), lepapXivyHl BlIHOCHHI
(3Hamu c80€ micye — TPUMATHUCS BIIIIOBIIHO OO CBOTO IIOJIOKEHHS; get in on
the ground floor — 3a¥iHaTu OLIBII BIajie IIOJOMKEHHS, HIK 1HIIL), Ta
MSIIBHICTD, IKA € CIPIMOBAaHA Ha 1HIILY JIIOIUHY (8ubusamu ipyHm 3-nio Hie
— 3aBaskaTH YCIIXy, promise one earth — oOimgTu Hemo:xkause). Illo
CTOCYETHCSI MOBHOI TISJIBHOCTI JIIOOHUHH, € JNIIe OIWH YKPalHChbKHI
paseosoriam, a came 8iokpumu Amepury — HOBIIOMJIATH IIPO Te, IO
Bimomo. IIpore B aHTUIIHCHKIA MOBI MOKEMO 3yCTPITH TakKl BHCJIOBU: meet
smb. on the ground — TUCKyTyBaTH 3 KUMOCH Ha 3aIIPOIIOHOBAHY HUM TEMY;
shift one's ground — 3MIHUTH IIO3UII1I0, TOYKY 30Dy .

DpaseosioriyHa TeMaTHYHA MOIATPYIIA «BCECBIT», sKa II03HAYAE
IpeaMeTH Ta SBUIA HABKOJIUIIIHLOIO CBITY y AHIUIIMCHKIA MOB1 € HabaraTo
IOBHIIIO, aHIK B YKpalHCBbKINA. AK 1 dpaseosoriaMu aHTIIACHKOI MOBU 3
KOMIIOHEHTOM  3eMJi, YKPAlHChKl CTIAK]I BHCJIOBU ITI03HAYAIOTH
HEeBH3HAUEHY TEePUTOPII0 UM HeiCcHyoue Miclie (3emsis 00imosana —
3aII0BITHE MICIle, IIPUCTAHUIIE, 81/IbHI 3eMJil — HIKUM He 3aiHAT1 3eMJI1; 01711
Micua — HeIoCIKeHa Tepuroplisd; heaven on earth — pait semuuii; hell on
earth — mekJIo Ha 3eMJIl, TOOTO aysKe HeIpHeMHe Miciie; stamping ground —
vacTo BiaBimyBaue miciie; cloud cuckoo land — ka3koBa kpaina). Kpim Toro,
dpaseosioriuul  OOWMHHUIII HAK YKPAlHCBKOI, TaK 1 aHIJIHNCHKOI MOBU
I03HAYAI0Th KOHKPETH1 MICIlg abo ycraHoBu (noJsie uecmi — Miclle OUTBIU;
another place — 1HmIa majgara, TaKUM YHHOM JaHUHA  BHCJIIB
BUKOPHCTOBYETHCS YUJIeHAMHU IaJaTA TPoMaj 1 HajaTH JIOPAIB), a TaKOMK
HABKOJIMIIIHINA cBIT 3arajom (6inie ceimJio — Bech BcecBiT B 1iomy; this
world — 3emue xuTTs). BapTo 3a3HaunT TaKy BasKJIUBY 1 BEJIUKY IIATPYILY,
sdKa XapaxkTepuaye aMepuiKaHcbkl mratu. Hampuriman, the Battle-born
State — «rrart, HapomKkenuit y 6oio» (mirrat Hesana), the Evergreen State —
«BluHO3eeHmni 1mrat™ (mrat Bammuarron), the Golden State — «3omoTui
mra™ (mrat Kamidophisa), the Lone-Star State — «1rTaT caMOTHBOI 31pKID
(mrrat Texac).

Byno smaiimeno ¢gppas3eosorisMu 3 IOHATTAMH «MIpa», «KLIBKICTHY,
«aricTtb». g mpuxaany HaBegeMo Takl Ppas3eosoTivyHl OOWHHII, SIK 34
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mpuoes'samo 3emenib | Kpail c8imy — gajeKe MICIIE; AXC 3eMJis MPACEMbCa —
IysKe T'YIHO, IMOTYKHO; He uymu 3emJil ni0 Ho2aMl — €HepriiiHo; 3eMJl He
domopkamucsa — Oy:Ke JIeTKO, IIIBUIKO; cost the earth — komTyBaTtu 0e3Jmid
T'polIIeit; a grey area — IIOCh cepeaHe,Hl Te, Hi ce ; fall on stony ground — 0yt
OesmmIigHIM, 0e3pe3yabTaTHUM; racy of the soil — sackpaBuil, KOJIOPUTHMIIMI,
BUpPa3HUM.

AHaia OCHOBHHX IIPO0JIEM CydacHOI JIIHTBICTHKH IIOKAa3aB, TEPMIH
«KOHIIETIT» € JOCUTDH CKJIAJHHUM Ta He Mae 3araJIbHOIPUNHITOTO O3HAUYEeHHS,
IIpoTe € OOHMM 3 KJIIOUYOBMX IIOHATH B KOTHITUBHIA JIHIBICTHIN 1
JIHTBOKYJIbTYypoJIorii. Ile IMOHATTSA € JIHrBOKOTHITHMBHOI OOHHUIICIO0, SKA
ICHye y CBIZOMOCTI JIIOAWHHN, ajie 3HAXOOUTh CBOE BUPANKEHHS B PI3HHUX
MOBHHX 3acobax, KyJbTypl Ta Qopmye o0pa3 CBITYy HEeBHOIO HAaPOIY.
®paszeosoriaMu BepOaII3yIOTh CBITOCIIPHUHHATTSI IIpeICTABHUKIB
JIIHTBOKYJBTYPH, HAIlOHAJbHI YSABJIEHHS NP0 3eMJ0, BH3HAYAIOYH
CBOEPITHICTH PO3YMIHHS 1 TPAKTyYBAaHHS MOBHOIO CHILJIBHOTOIO ITHOTO
beromeny. JocmimxeHUE KOHIIEIIT MAa€ CKJIATHY CTPYKTYPY, TOMY IIs
JIeKceMa ByKMBAETHCA Y IPIMOMY Ta IIEPEHOCHOMY 3HAUYeHHI, 3 IIO3UTUBHIM
Ta HETAaTUBHHUM 3a0apBJeHHAM. Po3riasgHyTl (ppas3eosoriyHl OIWHHIN 3
KOMIIOHEHTOM 3eM.Ji5L MAIOTh 1 II0J10HOCT1, 1 JeAKl BIIMIHHOCT] Y aHTJIIACHKIH
Ta YKPAiHCBhKIM MOBaxX, TOOTO Ile YHIBEPCAJIbHUI KOHIIENT, IO (QIKCye
3araJIbHOJIIOACHK] IIIHHOCT1, €THOCHEIM(pIUHICTh IIIHHOCTEH 1 CBOEPIIHICTH
YKPaATHOMOBHOI Ta aHTJIOMOBHOI KyJBTYPHU B IIlJIoMy. Pe3yJsibTaTi HayKoOBO1
PO3BIAKKM MOMKYTH OYTH 3aCTOCOBAHI SIK MOOATKOBHM MaTeplajl y BUBUEHHI
VKpPaiHChKOI Ta aHTJIIHACHKOI MOBH, a TAKOMK IJIS 3OIMCHEHHS II0JAJIBIITHX
IOCTIIKeHb y mepekriagosHaBcTBl. OcKIIbKHN (ppaseosiorisd - 1ie JUHAMIYHA
cCHUCTeMa, SKa Pa3oM 13 PO3BUTKOM CYCIILJILCTBA IPOXOAUTEH IIEBHI eTallu 3MIH,
BMBYEHHS Il€l TeMd Mae MIePCIeKTUBU I IIOJAJIBIINX PO3BIIOK ¥
31CTABHOMY BUBYEHHI.
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JITHI'BICTUKA TEKCTY

IIasais A.A.
Pisnencoruil 0eporcasruli eymManimapHull yHigepcumem

CHUHTAKCHU4YHI 3ACOBM BUPA3HOCTI ¥ CYYACHOMY
AHTJIOMOBHOMY IIOJIITUYHOMY JUCKYPCI

Anoramnig. CtaTTs IprcBaYeHa JOCIIIKEeHHI0 CHHTAKCUYHIX 3aC001B
BHPA3HOCT1 y CY4aCHOMY aAHTJIOMOBHOMY IIOJIITUYHOMY JHCKypcl. ¥ cTaTTl
y3arajJibHeHl TEeOPeTHUYHl IIOJOKeHHS IIMOJ0 BHU3HAYEHHS IIOHSTTS
«IOOJITUYHHUKN JUCKYPC», 3aIPOIIOHOBAHO BJIACHE OaueHHs IIIXO0Iy O
TJIyMadyeHHs OgaHoro TepMiHy. IlpoaHasizoBaHO 0COOJIMBOCTI BIKUBAHHS
CUHTAKCUYHUX 3aco0lB BHPA3HOCTI B 1HABrypari#Hiii mpomonl ko
Baiinena.

Abstract. The article deals with modern political discourse and
syntactic means of expression in it. The peculiarities of syntactic means of
expression in Joe Biden's inaugural speech are analyzed. The aim of this
article 1s to investigate the use of syntactic means of expression in modern
political discourse.

KnaroduoBi ciioBa: IOMITUYHHEA JHUCKYPC, CHHTAKCHYHI 3aco0m
BHPA3HOCTI1, 1HABTypalllifHa IpoOMOBa.

Summary. The paper i1s focused on the study of syntactic means of
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